
MIDAS TAC HD 5-25X56MM FFP RIFLE SCOPE - MIDAS TAC HD
5-25X56MM FFP APRS6 MIL RETICLE BLACK

The big brother in the Midas TAC family, this 5-25×56 first focal plane Long
Range Scope gives you even more versatility. A minimum parallax of 25 yards
and 32 Mils of elevation travel makes this scope perfect for close range rimfire or
long range engagement with standard and magnum calibers. HD glass and
advanced Fully Multi-Coated lenses enhance target appearance at all distances.
A true precision Zero Stop for a repeatable return to zero and a capped windage
turret give confidence you’ll be able to make the shot.

Attributes

Name: MIDAS TAC HD 5-25X56MM FFP APRS6 MIL RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100045282
Mfr. No.: 213082
Battery: CR-2032
Click Value: 1/10 MIL
Click Value: 1/10 MIL
Eye Relief: 3.70''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 15.1''
Max Magnification: 25x
Min. Magnification: 5x
Model Number: Midas TAC (Tactical)
Objective Size: 56mm
Reticle: APRS6 MIL
Tube Size: 34mm
Weight: 30.0 oz
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 121mm
Shipping width: 132mm
Shipping length: 457mm
UPC: 813869022331

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das MIDAS TAC HD
525X56MM FFP Zielfernrohr

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Zielfernrohr von Athlon Optics entschieden hast.
Dieses hochwertige Zielfernrohr wurde entwickelt, um dir eine präzise Zielerfassung und Vielseitigkeit zu bieten. Um
die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen und Zielfernrohren.
Bewahre das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Zielfernrohr niemals unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Zielfernrohr in extremen Wetterbedingungen (z. B. starke Regenfälle, Schnee oder extreme
Hitze) zu verwenden.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.
Achte darauf, dass du das Zielfernrohr niemals auf Personen oder Tiere richtest, auch nicht während der
Handhabung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Montage des Zielfernrohrs:

Wähle eine geeignete Montagebasis, die mit deinem Gewehr kompatibel ist.
Stelle sicher, dass die Montagebasis fest und sicher am Gewehr befestigt ist.
Setze das Zielfernrohr in die Montagebasis ein und ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine
sichere Verbindung zu gewährleisten.

Ausrichten des Zielfernrohrs:

Stelle das Zielfernrohr so ein, dass die Sichtlinie mit der Lauflinie des Gewehrs übereinstimmt.
Verwende eine Zielscheibe, um die Justierung zu überprüfen und gegebenenfalls anzupassen.

Verwendung

Zielerfassung:

Stelle sicher, dass du in einer sicheren Umgebung schießt.
Verwende die Vergrößerungseinstellungen, um das Ziel zu identifizieren und zu erfassen.
Achte auf die Parallaxeneinstellung, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.

Wartung:

Reinige das Zielfernrohr regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwende keine aggressiven Reinigungsmittel, die die Linsen oder die Beschichtung beschädigen
könnten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und alle zugehörigen Teile gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um eine umweltfreundliche Entsorgung zu
gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu deinem MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Zielfernrohr wende dich bitte an den
Kundendienst von Athlon Optics. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen, wie Modellnummer und
Kaufdatum, bereithältst, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwende deinen
gesunden Menschenverstand und handle verantwortungsbewusst, um die Sicherheit bei der Verwendung des
Zielfernrohrs zu gewährleisten.
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MIDAS TAC HD 525X56MM FFP RIFLE SCOPE
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Rifle Scope. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your new rifle scope. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always use the rifle scope in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure the rifle scope is mounted securely to avoid accidents during use.
Handle the scope with care to prevent damage to the lenses and internal components.
Keep the rifle scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope for any signs of wear or damage.
Do not modify or disassemble the rifle scope, as this may compromise safety and functionality.
Store the rifle scope in a cool, dry place when not in use to prevent moisture damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the scope.
Always point the firearm in a safe direction when using the scope.
Use appropriate eye protection while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before taking a shot.
Do not use the scope if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope:

Select a suitable mounting base for your rifle.
Securely attach the scope rings to the mounting base.
Carefully place the rifle scope into the rings and tighten them evenly to avoid misalignment.
Ensure the scope is level and aligned with the barrel.

Setting the Parallax:

Adjust the parallax setting to the appropriate distance for your shooting range.
The minimum parallax for this scope is 25 yards.

Zeroing the Scope:

Use a stable shooting rest to zero the scope.
Fire a group of shots at a target and adjust the windage and elevation turrets as needed to align the
point of impact with the point of aim.

Usage



Magnification Adjustment:

Rotate the magnification ring to set the desired level of zoom from 5x to 25x.

Using the Reticle:

Familiarize yourself with the APRS6 MIL reticle for accurate targeting.
Use the reticle to estimate distances and make necessary adjustments for windage and elevation.

Maintaining the Scope:

Regularly clean the lenses with a soft, lintfree cloth.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the lens coatings.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations concerning electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MIDAS TAC HD 525X56MM FFP Rifle Scope, please
refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your rifle scope. Enjoy your shooting experience!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MIDAS TAC HD
525X56MM FFP RIFLE SCOPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale MIDAS TAC HD 525X56MM FFP di Athlon Optics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni superiori e versatilità per i tiratori di ogni livello. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale solo per scopi legittimi e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve, nebbia).
Tenere il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Evitare di guardare direttamente il sole attraverso il cannocchiale, poiché ciò potrebbe causare danni agli
occhi.
Controllare regolarmente il cannocchiale per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il cannocchiale se è danneggiato o se noti anomalie nel funzionamento.
Assicurati che il cannocchiale sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e attrezzature raccomandati dal produttore.
Non tentare di smontare o riparare il cannocchiale da solo.
Evita di utilizzare il cannocchiale in ambienti polverosi o sporchi per prevenire danni alle lenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cannocchiale

Posiziona il cannocchiale sulla tua carabina utilizzando un supporto compatibile.
Assicurati che il cannocchiale sia livellato e fissato saldamente.
Regola la posizione del cannocchiale in modo che l'occhio possa facilmente allinearsi con l'ottica.

Uso del Cannocchiale

Prima di iniziare a utilizzare il cannocchiale, assicurati di avere una buona comprensione delle sue
funzionalità e impostazioni.
Regola il parallasse e l'ingrandimento in base alla distanza del bersaglio.
Utilizza il reticolo APRS6 MIL per calcolare le distanze e le correzioni necessarie per il tiro.
Esegui un controllo finale per assicurarti che il cannocchiale sia in posizione corretta prima di effettuare
un colpo.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il cannocchiale non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per la corretta disposizione di apparecchiature ottiche e materiali elettronici.
Se possibile, ricicla il cannocchiale o le sue parti secondo le linee guida di riciclaggio della tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il servizio clienti di Athlon Optics. Assicurati di
avere il numero di modello e le informazioni di acquisto pronte per una risposta più rapida.

Si prega di tenere presente che queste linee guida sono progettate per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
cannocchiale MIDAS TAC HD 525X56MM FFP. Seguire attentamente queste istruzioni contribuirà a garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.


